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Pabouas nporpamma nepecMoTpeHa, 00CyXIeHa 1 0100peHa JUIs
ucnosiHenus B 2023-2024 yueObHOM roy Ha 3aceqaHuu Kadeapbl
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1. IEJIN ¥ 3ATAYN OCBOEHUSA TUCIIUITJINHBI

1.1 | enu: popmupoBaHuE HHOA3BIYHON KOMMYHUKATUBHOI KOMIIETEHIIMY JUIS €JI0BOrO OOLIEHUS B YCTHOM U MUCBMEHHOU (QopMax.

1.2 [ 3a0auu: - ocBOCHUE TPaMMATHIECKOTO H JIEKCHIECKOT0 MHHUMYMa B 00beMe, HEOOXOTUMOM JJIS ISIOBOTO OOIICHUS Ha
HWHOCTPAHHOM SI3BIKE U Pa0OTHI C HHOSI3BIYHBIMH TEKCTaMH B IIpoliecce IPOheCcCHOHATBHON eITeIbHOCTH;

- (hopMHpOBaHUE YMEHHUI YTCHUS U IIOHUMAaHUS JINTEPATYPhI MO CIIEIUAIBHOCTH CO CIIOBApeM;

- hopMHpOBaHIE KOMMYHHKATHBHBIX YMEHHI JEJI0BOTO OOLICHHSI HA HHOCTPAHHOM S3BIKE.

2. MECTO JUCHUIIIUHBI B CTPYKTYPE OOII

Huka (pazger) OOIT:

2.1 | TpeGoBaHus K NpeIBAPUTEIBLHOMH MOAT0TOBKE 00Y4aKOIIEr0Csi:

2.1.1 | [IpeAnIeCTBYIONMIMM I M3YYCHUS TUCIUIUTUHBI SBJISACTCS NUCUUILTHHA «ITHOCTPaHHBIH A3BIK» HA MPEABIAYIIEM YPOBHE
00pa3oBaHusI.

2.2 | JucuMnianHbl ¥ MPAKTAKH, U151 KOTOPBIX 0CBOEHHE JAHHOH TUCHUTNINHBI (MOYJIsl) HEO0X0NMO KaK
npeaiecTByouiee:

2.2.1 | Cnenkypc Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE

2.2.2 | lenoBoil ”HOCTpaHHBIN SI3bIK

3. KOMIIETEHL[H OBYYAIOILETOCSl, ©°OPMUPYEMBIE B PE3Y.JIbTATE OCBOEHMSI JUCIUAIIINHBI
(MOAY.JIsI)

YK-4: CniocodeH ocyuiecTBJISITH /IeJIOBYI0 KOMMYHUKAIUIO B YCTHOH M MICbMeHHOIi opMax Ha rocy1apcTBEHHOM SI3bIKe
Poccuiickoii ®@enepannu 1 HHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKe(aX)

HN-1.YK-4: Bei0upaer Ha rocy1apcTBeHHOM H HHOCTPAHHOM (-bIX) S3bIKAX KOMMYHHKATUBHO NpHeMJIeMble CTUJIb 1eJI0BOI0
o0umeHusl, BepdajbHble U HeBepOaJIbHbIE CPeCTBA B3aHMO/IeHCTBHS ¢ HAaPpTHEPaMU.

- 3HAeT OCHOBHBIE IPAMMATHIECKHE CTPYKTYPHI; 00OLIEyIOTpeOUTEIbHYIO, OOIIEKYIBTYPHYIO B POodeCcCHOHANBHYIO JIEKCHKY;
peueBble KIInIIe, He0O0X0AUMBIE JUIS OCYIIECTBIICHNUS 1€JI0BOH KOMMYHHUKAIIMK HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- YMEET OCTPOUTH BBICKA3bIBAaHHS B CMOJICIIMPOBAHHBIX (IIPEJIaraeMbIX) CUTYalMsIX OOLICHUsI HA MHOCTPAHHOM $I3bIKE, IPABUIILHO
UCTIOJIB3YS BepOabHbIe 1 HEBepOaIbHbIC CPEACTBA OOIICHNUS;

- BJIaJIeeT HHOCTPAHHBIM A3bIKOM KaK CTUJIEM JIETIOBOIO OOIIEHUS.

N/I-2.YK-4: Bener 1eJI0BYI0 IepeNUCKY, YYUTHIBasi 0COOEHHOCTH CTHINCTUKH O(PHIINAIBHBIX U HeopHIHATBHBIX IHCEM,
COLMOKYJIbTYPHBIE Pa3jn4uns B opMaTe KOPPECTOHIEHIINN HA TOCYJaPCTBEHHOM U HHOCTPAHHOM (-BIX) A3bIKAX.

- 3HaeT OCOOCHHOCTH CTHIIMCTHKH HAMMCAHHS O(HITHANBHBIX I HeO(QHIIHANBHBIX ITHCEM
- yMeeT BECTH AENOBYIO NEPENUCKY C YIETOM COLUOKYIbTYPHBIX 0COOCHHOCTEH ¢ NPECTaBUTEISIMU IPYTHX CTPaH
- BlIafieeT TEXHUKOMN JIeI0OBOTO MUChbMA HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE

HN-4.YK-4: leMoHCTpUpPYeT yMeHHE BHIMOJIHATH NepeBo/1 Mpo¢ecCHOHATBHBIX TEKCTOB ¢ HHOCTPAHHOIO (-bIX) HA
rocyAapcTBeHHBIH SA3bIK U 00PaTHO.

- 3HaeT MepeBoAUecKkue TpaHchopManum;
- yMeeT BBIIIOIHATE IIePeBO]] MPO(HECCHOHATEHBIX TEKCTOB;
- BJIaleeT HaBbIKaMU PabOTHI € IPOrpaMMaMH MALIMHHOTO IIEPEBOJIA.

4. CTPYKTYPA U COAEP)KAHUME JUCIHUIIJINHBI (MOAYJIS)

Kon HaumeHnoBaHue pa3iejioB U TeM /BUJ Cemectp / | Yacos | Kommneren- | Jluteparypa | Unrte | Ilpumeuyanue
3aHATUS 3aHATHSA/ Kvpc 197011 DAKT.

Paznea 1. Conep:xanmue.
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UNIT 1 BRANDS

DISCUSSION: Talk about your favourite
brands

TEXTS: listening: An interview with a
brand manager Reading: Building luxury
brands - Financial Times

LANGUAGE WORK: Words that go with
brand. Product and market

Present simple and present continuous
SKILLS: Taking part in Hudson
Corporation: meetings

CASE STUDY: Hudson Corporation:
Decide how a luggage manufacturer can
protect its brand Writing: e-mail

/J1a6/
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J1.1J12.1
2.2
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brand manager Reading: Building luxury
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UNIT 2 TRAVEL

DISCUSSION: Talk about your travel
experiences

TEXTS: Listening: An interview with a
sales director of a hotel chain Reading:
What business travellers want - Financial
Times

LANGUAGE WORK: British and
American travel words Talking about the
future

SKILLS: Telephoning: making
arrangements

CASE STUDY: 8TS: Retain a travel
agent's key client. Writing: e-mail

/J1a6/

18

J1.1J12.1
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UNIT 2 TRAVEL

DISCUSSION: Talk about your travel
experiences

TEXTS: Listening: An interview with a
sales director of a hotel chain Reading:
What business travellers want - Financial
Times

LANGUAGE WORK: British and
American travel words Talking about the
future

SKILLS: Telephoning: making
arrangements

CASE STUDY: 8TS: Retain a travel
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UNIT 3 CHANGE

DISCUSSION: Discuss attitudes to change
in general and at work

TEXTS: Reading: Mercedes, shining
starFinancial Times listening: An interview
with a management consultant
LANGUAGE WORK: Words for
describing change Past simple and present
perfect

SKILLS: Managing meetings

CASE STUDY: Acquiring Asia
Entertainment: Solve the problems arising
from a recent merger Writing: action
minutes

/J1a6/

18

J1.1J12.1
2.2
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UNIT 3 CHANGE

DISCUSSION: Discuss attitudes to change
in general and at work

TEXTS: Reading: Mercedes, shining
starFinancial Times listening: An interview
with a management consultant
LANGUAGE WORK: Words for
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SKILLS: Managing meetings
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UNIT 4 ORGANISATION
DISCUSSION: Talk about status within
an organisation

TEXTS: Reading: A successful
organization - Financial Times listening:
An interview with a management
consultant

LANGUAGE WORK: Words and
expressions to describe company structure
Noun combinations

SKILLS: Socializing: introductions  and
networking

CASE STUDY: InStep's relocation:
Decide on the and relocation site of a shoe
manufacturer Writing: e-mail

/J1a6/

12

J1.1J12.1
2.2
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UNIT 4 ORGANISATION
DISCUSSION: Talk about status within
an organisation

TEXTS: Reading: A successful
organization - Financial Times listening:
An interview with a management
consultant

LANGUAGE WORK: Words and
expressions to describe company structure
Noun combinations

SKILLS: Socializing: introductions and
networking

CASE STUDY: InStep's relocation:
Decide on the and relocation site of a shoe
manufacturer Writing: e-mail
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UNIT 5 ADVERTISING
DISCUSSION: Discuss authentic
advertisements

TEXTS: Reading: A new kind of
campaign - Financial Times listening: An
interview with a marketing
communications executive

LANGUAGE WORK: Words and
expressions for talking about advertising
Articles

SKILLS: Starting and structuring a
presentation

CASE STUDY: Alpha Advertising:
Develop an advertising campaign Writing:
summary

/J1a6/

12

J1.1J12.1
2.2
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UNIT 5 ADVERTISING
DISCUSSION: Discuss authentic
advertisements

TEXTS: Reading: A new kind of
campaign - Financial Times listening: An
interview with a marketing
communications executive

LANGUAGE WORK: Words and
expressions for talking about advertising
Acrticles

SKILLS: Starting and structuring a
presentation

CASE STUDY: Alpha Advertising:
Develop an advertising campaign Writing:
summary

/Cp/

J1.1J12.1
J2.2
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UNIT 6 MONEY

DISCUSSION: Do a Quiz and discuss
attitudes to money

TEXTS: listening: An interview with an
investment director Reading: An
inspirational story - Sunday Times
LANGUAGE WORK: Words and
expressions for talking about finance
Describing trends

SKILLS: Dealing with figures

CASE STUDY: Make your pitch: Present
a new idea to investors Writing: e-mail
/J1a6/

12

J1.1J12.1
J2.2
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UNIT 6 MONEY

DISCUSSION: Do a Quiz and discuss
attitudes to money

TEXTS: listening: An interview with an
investment director Reading: An
inspirational story - Sunday Times
LANGUAGE WORK: Words and
expressions for talking about finance
Describing trends

SKILLS: Dealing with figures

CASE STUDY: Make your pitch: Present
a new idea to investors Writing: e-mail
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UNIT 7 CULTURES

DISCUSSION: Discuss the importance of
cultural awareness in business

TEXTS: Listening: An interview with the
manager of a cultural training centre
Reading: Culture shock - Finance Week
LANGUAGE WORK: Idioms for talking
about business relationships Advice,
obligation and necessity

SKILLS: Social English

CASE STUDY: Business culture briefing:
Prepare a talk on business culture Writing:
report

/J1a6/

12

J1.1J12.1
2.2
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UNIT 7 CULTURES

DISCUSSION: Discuss the importance of
cultural awareness in business

TEXTS: Listening: An interview with the
manager of a cultural training centre
Reading: Culture shock - Finance Week
LANGUAGE WORK: Idioms for talking
about business relationships Advice,
obligation and necessity

SKILLS: Social English

CASE STUDY: Business culture briefing:
Prepare a talk on business culture Writing:
report
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UNIT 8 HUMAN RESOURCES
DISCUSSION: Talk about job interviews
TEXTS: Reading: Women at workThanh
Nien News listening: An interview with an
international recruitment specialist
LANGUAGE WORK: Expressions for
talking about job applications -ing forms
and infinitives

SKILLS: Getting information on the
telephone

CASE STUDY: Fast Fitness: Find a new
manager for a health dub chain Writing:
letter

/JTa6/

12

J1.1J12.1
2.2
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UNIT 8 HUMAN RESOURCES
DISCUSSION: Talk about job interviews
TEXTS: Reading: Women at workThanh
Nien News listening: An interview with an
international recruitment specialist
LANGUAGE WORK: Expressions for
talking about job applications -ing forms
and infinitives

SKILLS: Getting information on the
telephone
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UNIT 9 INTERNATIONAL MARKETS
DISCUSSION: Discuss the development
of international markets

TEXTS: Reading: Trade between China
and the US - Chino Doily, Reuters
Listening: An interview with an expert on
negotiating

LANGUAGE WORK: Words and
expressions for talking about free trade
Conditions

SKILLS: Negotiating

CASE STUDY: Pampas Leather
Company: Negotiate a deal on leather
goods Writing: e-mail

/J1a6/

12

JI1.1J12.1
2.2
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UNIT 9 INTERNATIONAL MARKETS
DISCUSSION: Discuss the development
of international markets

TEXTS: Reading: Trade between China
and the US - Chino Doily, Reuters
Listening: An interview with an expert on
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UNIT 10 ETHICS

DISCUSSION Discuss questions of ethics
at work

TEXTS: Reading: The ethics of resume
writingBusiness Week Listening: An
interview with the director of an
environmental organisation

LANGUAGE WORK: Words to describe
illegal activity or unethical behaviour
Narrative tenses

SKILLS: Considering options

CASE STUDY: Principles or profit?:
Debate some ethical dilemmas facing a
drugs company Writing: report

/J1a6/

12

JI1.1J12.1
2.2
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UNIT 10 ETHICS

DISCUSSION Discuss questions of ethics
at work

TEXTS: Reading: The ethics of resume
writingBusiness Week Listening: An
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UNIT 11 LEADERSHIP

DISCUSSION: Discuss the qualities of
good leadership

TEXTS: Listening: An interview with the
managing director of an executive
recruitment company Reading: Leading
L'Oreal - Financial Times

LANGUAGE WORK: Words to describe
character Relative clauses

SKILLS: Presenting

CASE STUDY: Lina Sports: Decide on
the best leader for a troubled sportswear
manufacturer Writing: e-mail

/J1a6/

12

J1.1J12.1
2.2
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UNIT 12 COMPETITION

DISCUSSION: Do a quiz on how
competitive you are

TEXTS: Reading: Head to head
competition - Financial Times Listening:
An interview with a manager from the
Competition Commission

LANGUAGE WORK: Idioms from sport
to describe competition Passives

SKILLS: Negotiating

CASE STUDY: Fashion House: Negotiate
new contracts with suppliers Writing: e-
mail

/JTa6/

12

J1.1J12.1
2.2
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Paznean 2. [IpomesxyTouHasi aTTecTanusA
(3K3aMeH)

2.1

ToaroroBka K sK3ameHy /OK3aMeH/

34,75

VI-1.VK-4
WJ-2.VK-4
WJ1-4.VK-4

2.2

Konrpons CP /KCPATT/

0,25

WJ-1.YK-4
WJI-2.YK-4
WJI-4.YK-4




2.3 Konrakrthas pabora /KoncOx/ 4 1 Na-1.yK-4 0
Ua-2.VK-4
NI-4.YK-4
Paznen 3. IIpomesxkyTouHas aTTecTanus
(3auéT)
3.1 IMonroroBka k 3auéty /3auét/ 3 8,85 Ua-1.YK-4 0
UI-2.VK-4
NI-4.VK-4
3.2 KonraxrHas pa6ora /KCPATT/ 3 0,15 | UA-1.YK-4 0
UI-2.VK-4
N-4.VK-4
Pazgen 4. IlpoMeskyToUHAs aTTeCTANUS
(3a4éT)
4.1 IToxroroBka k 3a4éty /3auéT/ 2 8,85 | UA-1.YK-4 0
NI-2.VK-4
N-4.VK-4
4.2 Konrakthas pabora /KCPATT/ 2 0,15 Ua-1.YK-4 0
Ua-2.YK-4
U1a-4.YK-4
Pasnea 5. IIpomesxkyTouHas aTTecTanus
(3auér)
5.1 IMonroTtoBka k 3auéty /3auét/ 1 8,85 Ua-1.YK-4 0
Ua-2.VK-4
U1a-4.YK-4
5.2 Konrakthas padora /KCPATT/ 1 0,15 HUa-1.YK-4 0
NI-2.YK-4
NI-4.YK-4

5. ®OHJ OHEHOYHBIX CPEJICTB

5.1. IlosicHuTEIbHAA 3aIHCKA

@DoHJ OLIEHOUHBIX CPENCTB GOPMHUPYETCS OTACTBHBIM JOKYMEHTOM B COOTBETCTBHH ¢ [1osioxkeHreM o GpoH/e OLEHOYHBIX CPEACTB B
T'opHO-AnTalicKOM rocy1apCTBEHHOM YHUBEPCUTETE

5.2. OneHo4HbIe cpeacTBa IS TEKYLIEro KOHTPOJIS

5.3. TeMbl NUCbMEHHBIX padoT (3cce, pepepaThbl, KypcoBbIe padOTHI M 1P.)

Hanucanue nenoBoro nucbMma.

5.4. OueHo4HbIE CpPeACTBA VISl IPOMEKYTOUYHOM aTTecTalMu

B xonue 1, 2, 3 cemecTpoB CTyI€HTHI CAAIOT 3a4€T N0 JUCUUIUIMHE. 3a4eT BKJIIOYAET B cebs CIIEAYIOIIUE 3aJaHU:
1 Progressive test.
2 Make up a dialogue based on the given situation.

B KOHIIE 4 ceMeCTpa CTYACHTHBI CAA0T 9K3aMCH, KOTOprfI BKJIIOYACT CICAYIOIIUC 3aIaHNA:
1. Read and translate the text. Answer the questions.
2. Make up a dialogue based on the given situation.

6. YYHEBHO-METOANYECKOE 1 TH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIIMHBI (MOAY JIST)

6.1. Pexomennyemas autepatypa

6.1.1. OcHoBHast 1UTEpPaTYypa

ABTOpBI, COCTaBHTEIH 3arnaBue W3parenscTBo, 10 Dmn. azmpec
JI1.1 | Murskuna O.B., AHTITHACKHU# A3BIK JJISI AETOBOTO OOIICHHMS. Kemepogo: http://www.iprbookshop.ru
lepuna 1.B. Dkenpecc-Kype: yaebHoe mocodue st Kemeposckuit 161258.html
CTYICHTOB BceX GopM 00ydeHHUs TEXHOJOTHYECKUN
HHCTUTYT MHUILIEBON
NPOMBIIUIEHHOCTH,
2014
6.1.2. lonoHUTEIbHAS TUTEPATypa
ABTOpBI, COCTaBHTEIH 3arnaBue W3parenscTBo, T0] Di. azmpec
JI2.1 |IIomos E.B. WHOCTpaHHBIH SI3BIK IS IETOBOTO OOMIEHHS. , 2013 http://www.iprbookshop.ru
AHTIHiCKuii s3bIK: y4eOHOe rocobue st /16673.html

CTYACHTOB-FOPUCTOB
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ABTODBI, COCTaBUTEIHN 3ariaBue W3narensctBO, rOx Dn. agpec
JI2.2 | Maiiep H.I'. AHTTHICKII A3BIK: y4eOHOe nocobme st T'opHO-AnTalicK: http://elib.gasu.ru/index.ph

CTYZEHTOB 1 Kypca HesI3bIKOBBIX (DaKyIbTETOB PUOTATY, 2015 p?

(6a30BBIi KypC) option=com_abook&view
=book&id=44:anglijskij-
yazyk&catid=35:inostrann
ye-yazyki&Itemid=180

6.3.1 IlepevyeHs NporpaMMHOro oGecrevyeHnst

6.3.1.1 | Kaspersky Endpoint Security ams 6usneca CTAHJTAPTHBIM
6.3.1.2 | MS Office
6.3.1.3 | MS WINDOWS
6.3.1.4 | NVDA
6.3.1.5 | SIunexc.bpaysep
6.3.1.6 | LibreOffice

6.3.2 Ilepevyenb nHGPOPMALUOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM
6.3.2.1 | baza naHHBIX «DJeKTpoHHAs OnOIHOTEKa ['OpHO-ANTafCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA»
6.3.2.2 | OnexrponHo-6nbnuoreunas cucrema IPRbooks
6.3.2.3 | MexxBYy30BCKas 3JICKTpOHHAs OMOIHOTEeKa

7. OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOT' U

JOUCKYyCCHA

8.

MATEPHAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE JUCIHHUIIIMHBI (MOAY JIS)

Homep ayauropuu

Hasnauenue

OCHOBHOE OCHALIIEHHE

134 Al

LleHTp CTpaTernIecKux UCCIeI0BAHMI
(mabopatopust). YueOHast ayTUTOPHS ISt
TIPOBE/ICHHUS 3aHATHIH JIEKITHOHHOTO THIIA,
3aHSATHN CEMHHAPCKOTO THIA, KypCOBOTO
MPOCKTUPOBAHUA (BBIHOJ'IHCHI/IH KYpPCOBBIX
paboT), TPYIIIOBBIX M HHAWBHIYaIbHBIX
KOHCYJIbTallui, TEKYIIEro KOHTPOJIS U
MPOMEXYTOYHOM aTTEeCTAIIHH.

Pabouee mecto npenonasatens. [locagodnsie mecta
00y4aromuxcs (10 KOJIMYECTBY 00y4arouuxcs).
YyeHHYecKas 10CKa, MHTEPAKTHUBHAS JOCKA, IPOSKTOP,
HOYTOYK.

234 Al YueOHast ayJUTOpUs IS IPOBEICHUS Pabouee mecto npemonaBatens. [locanoynsie Mecta
3aHATUIN JICKIIMOHHOTO TUIIA, 3aHATHH oOydaromuxcst (1o KOJTUIECTBY 00yJaroIuxcs).
CEMHHAPCKOT0 THIIA, KYPCOBOTO VYueHnnueckas 10cka
MIPOEKTUPOBAHMS (BBITIOTHEHHSI KYPCOBBIX
paboT), TPYIIIOBBIX W MHAUBUAYAIBEHBIX
KOHCYIIbTAIUi, TEKYIIETO KOHTPOJIS U
MIPOMEKYTOYHOU aTTECTALINH.

320 A2 KomnbrotepHslii kiace. Yuebnas ayauropust | Pabouee mecto mpemnonaBarens. [locagounsie mecta

JUIS TIPOBEJICHNUS 3aHATHI JICKIMOHHOTO
THUTIA, 3aHATHH CEMHHAPCKOT0 THIIA,
KypCOBOTO IIPOSKTHPOBAHNS (BBIOIHEHHS
KYpPCOBBIX pa0oT), IPyNIOBBIX U
WHJIMBHUIYaJIbHBIX KOHCYJIbTalU, TEKYIIETO
KOHTPOJISI ¥ IPOMEKYTOYHON aTTeCTAIlNH.
[Tomemnienune 1t caMOCTOSITENBHON pabOThI

o0yJaromuxcs (o KOJTHYECTBY 00YUaIOIIHXCS).
KomrmbroTepsl, ydeHHUeCKas J0CKa, MOJKIIOYEHUE K CETH
Wurepuer

9. METOJJMYECKHUE YKA3AHUS 1151 OBYYAIOLIMUXCS 110 OCBOEHMIO JUCIHUIINHBI (MOY.JI5T)

OcHoBHas OCJIb METOAUYCCKUX yK%aHHﬁ COCTOMT B 00ECIICUYCHHH CTYACHTOB H€O6XO}II/IMBIMI/I CBCIACHUAMU Ul yCIEIIHOI'O
BBITTOJIHEHUST CAMOCTOSITEILHON paGOTLI, B (I)OpMI/IPOBaHI/II/I YCTOP‘I‘IPIBBIX HaBBIKOB U yMeHI/Iﬁ 10 pa3HbIM aClI€KTaM OGy‘IeHI/IS[ SA3BIKY,
IMO3BOJIAKOIINX CaMOCTOATECIBHO PEIIaTh y‘le6HI)Ie 3aJa4u.
CamocTosTenbHas pa60Ta 10 JUCHUIIIIMHE ((I/IHOCTpaHHHﬁ SA3BIK>» HaIlpaBJICHA Ha (1)OpMI/IpOBaHI/IC " COBEPIICHCTBOBAHUC
T'paMMaTHUYECKUX, JICKCUICCKNX HABBIKOB U IPUMCHCHUEC UX MPU YTCHHUU U NTEPEBOAC TEKCTOB, YCTHOM U IIMCBMCHHOM 06III€HI/II/I.

DopMHUPOBAHUE U COBEPLICHCTBOBAHUE JIEKCUUECKHX HABBIKOB BKIIIOUYAET:
1) cocraBneHne cOOCTBEHHOTO CIIOBAPS B OTIENILHON TETPaIH;
2) cocTaBleHUE CIUCKA HE3HAaKOMBIX CJIOB M CJIOBOCOUYCTAHMH IO ONpENeNEHHBIM TEMaM;
3) AHaJIM3 OTACJIBHBIX CJIOB JJIA JIYUIICTO IOHUMaHUA UX 3HAYCHUS,
4) BBIIOJIHEHUE JIEKCUYECKUX 3aJlaHUil U yIIpaXXHEHUH, IPeyCMOTPEHHBIX COAEPKAaHIEM pabodel MporpaMMBl;
IIpu pabote HaJl JIEKCUKON PEKOMEHAYETCS:



http://elib.gasu.ru/index.php?option=com_abook&view=book&id=44:anglijskij-yazyk&catid=35:inostrannye-yazyki&Itemid=180
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- BBINUCHIBATH SI3BIKOBBIC SIMHHUIIBI B X UCXO/HOM (cI0BapHOi (hopme);

- 3ay4HBaTh JICKCHKY C IIOMOIIbIO ABYCTOPOHHETO C UCTIOJIb30BAHUEM Pa3HBIX CIIOCOOOB 0OPMIICHHUS ICKCUKH (CITUCKA CIIOB,
TeTpau-CcIoBaps, KApTOTEKN);

- Ul 3aKpeIUICHUsT JIGKCHUKH IIeJIeCO00pa3Ho HCMONb30BaTh NPUMEPHI YIOTPEONCHHUST CJIOB W CIOBOCOYCTaHHH B
TPEUIOKCHUSIX, a TaKKe CIIOBOOOPa30BATENIbHBIC M CEMAHTUUECKHE CBS3U 3ayYHBAEMBIX CJIOB.

-1ns  (GOPMHUpPOBaHHMS AaKTUBHOTO M IIACCHBHOTO CIJIOBapsi HEOOXOAMMO OCBOEHHE Hanboliee IPOIyKTHBHBIX
CJI0BOOOPA30BATENBHBIX MOJIeTIel HHOCTPAHHOTO S3BIKA.

®opMHpOBaHUE U COBEPLICHCTBOBAHHE IPAMMATHIYECKIX HABHIKOB BKIIIOYAET BHIIIOIHEHHUE:

- YCTHBIX U MIMCBMEHHBIX TPAMMAaTHUECKUX 3a/1aHHH;

- FPAaMMAaTHYECKHI aHATI3 TEKCTOB MO M3y4aeMbIM TEMaM;

- TOWCK ¥ TEPeBOJ OINpPEJCICHHBIX IpaMMATHUSCKHX (OPM U KOHCTPYKIIMH;

- CHHTAaKCHYSCKHH aHajJu3 W MEepPEeBON MPEI0KEHHH;

- IEPEBOJI TEKCTOB, COACPIKALINX U3yIaeMblii TpaMMaTHIECKUH MaTepuai.

Pabota ¢ TeKCTOM BKIIOYAET:

- aHAJIN3 JIEKCHIECKOTO ¥ TPAMMAaTHYECKOTO HAIIOJHEHHUS TEKCTa;

- YCTHBIN ¥ MUChMEHHBIN NIEPEBO] TEKCTOB;

- BBINIOJIHEHHUE 33JIaHUI 110 TEKCTaM PAa3IMYHOTO THUIIA.

Ipu paboTe ¢ TEKCTOM PEKOMEHIYETCS:

- HAYaTh C YTEHHUS BCETO TEKCTa (MPOYUTaiiTe TEKCT, 00paTUTE BHUMAHUE HA €r0 3ar0JIOBOK, MOCTapaiTech MOHATH, O Y€M COO0IIaeT
TEKCT);

- mpopaboTaiiTe TEKCT Ha YPOBHE OTAENBHBIX MPEIOKEHHH (OTIPeeUTe ero THIT; OPEAETIUTe ITPaMMaTHIECKOe BpeMsl, TIOPSIOK
CJIOB B IIPEAJIOKEHHUH, YCTAHOBUTE JISKCHIECKHE COYETAHHs, CMBICIIOBBIE OTPE3KH, TPOaHATN3UPYITE BECh CMBICI BHICKA3bIBAHH).
- IPOBEINTE TAKXKE CHHTAKCHUSCKHI aHAIN3 NPEII0KEHNU.

dopMupoBaHKE U COBEPIICHCTBOBAHUE YMEHHUI TOBOPEHHS BKITFOUACT BHIMIOJIHECHHE:

1) BBIIIOJTHEHUE PEUEBBIX, YCIOBHO-PEUYEBBIX YIPAKHEHHH, IIPETYCMOTPEHHBIX COJIEpKaHUEM paboyel mporpaMmsl;

2) NOArOTOBKY YCTHOTO MOHOJIOTMYECKOTO BBICKA3bIBaHUSI 110 OIpeAeiIeHHOH Teme (00beM BhICKa3biBaHuA — 15-20
IPEUI0KEHU).

TIpu paboTe HaJ TOBOPEHUEM PEKOMEHTYETCS:

-Ha4YaTh C U3YUCHHs TEMATHUYCCKUX TEKCTOB-00PA3IIoB;

- BBITIOJIHUTH MTOJITOTOBUTEIBHBIC JIEKCUYECKUE U JIEKCUKO-TPaMMAaTHYEeCKUE YIPAKHCHHS,

- BBITIOJIHUTH MIPEAYCMOTPEHHBIC 3a[aHHUs 110 TEKCTaM B IaHHOH TeMe;

- HCTOJIB3Ys TpopaboTaHHBIE MaTEpPHAaJIbl COCTaBUTh COOCTBEHHOE BBICKa3bIBaHUE 00BEMOM 10 15 mpeiokeHuid;

- IPEJICTaBUTh B CBOEM BBICKa3bIBAaHUM 00PaOOTaHHBIH JIGKCHKO-TPaMMaTHYECKUI MaTepHall ¢ y4eTOM WHAWBUAYaAIbHBIX
BO3MOXXHOCTEH M IIPEANIOYTCHUH CTY/ICHTA,;

- 00pa0OTaHHBI IUIi YCTHOTO H3JI0XKEHHUS TEKCT HEOOXOIUMO 3amucaTh B padouyro TeTpaab, MPOYUTATh HECKOJIbKO pa3
BCIIYX, 3allOMHHAs JIOTHYECKYIO TOCIICA0BATEIBHOCTb.

Pabora Hag MMCHEMOM BKIIFOUAET:

- MMCHbMEHHOE BBITIOJHEHUE JICKCUKO-TPaMMAaTHYECKUX, YCIIOBHO-PEYEBhIX, PEUCBBIX YIIPAKHCHUH;

- TUCbMEHHBIE 3aJlaHui MO0 W3y4aeMbIM TEKCTaM;

IIpu paboTe HaJ MUCBEMOM PEKOMEHYETCS:

- CJIeJ0BaTh U3Y4YEHHBIM TEOPETUYECKUM ITOJIOKEHHUSM TI0 TIpaBHIaM YIIOTPEOICHUS JIEKCHYECKUX STUHHULL;

- CJIe0BaTh MpaBUiIaM O()OPMIICHHUS TPaMMaTHYECKU M JIOTHYECKH BEPHOTO BBICKA3bIBAHMUS, COOOIICHNUS, TEMBI.

Pabora co cioBapeM BKIIFOYaeT

- IOKCK 3aJ[aHHBIX CJIOB B CJIOBape;

- omnpexaenenue (OpPM EIUHCTBEHHOTO W MHOXECTBEHHOTO YHCIA CYIICCTBUTEIbHBIX;

- BBIOOp HY)KHBIX 3HAYCHUI MHOTO3HAYHBIX CJIOB;

- IOMCK HYKHOTO 3HA4YEHUS CJIOB U3 YUCIIa IPAMMATUYECKUX OMOHHMOB,

- MOMCK 3HAYEHHUSI TJIaroJia 1o OJHOM U3 II1arojbHbEIX GopM

ITpu paboTe co cnoBapeM peKOMEHIyeTCs:

- CIIEUTh 3a TOYHBIM COBIAJECHHEM rpaduueckoro oQGopMICHHS HCKOMOTO M HAHJEHHOIO CJOBa, B IPOTHUBHOM CiIydae IepeBO]
OyJeT HeTIpaBHUIIBHEL;

- YUTATh BCIO CJIOBAPHYIO CTaThIO BBUY MHOTO3HAUYHOCTHU JIEKCEM U HAJIMUUSl yCTOMUUBBIX COUCTAHUI;

- YUUTBIBaTh, WYTO IJIArOJIbI YKa3aHbI B cI0oBape B HeonpeaeaeHHoi Gpopme (Infinitive), a B npeasoxennu (Tekcre) oHKU
(YHKIMOHUPYIOT B Pa3HBIX BpEMEHAX, B Pa3HBIX TIPAMMATHUECKUX KOHCTPYKIMSAX.

MCTO}II/I‘ICCKI/IC YKa3aHus K IIOATOTOBKE K YUYAaCTHIO B TUCKYCCHU.

Juckyccus — 3T0 LeJeHanpaBiIeHHOe 00CyKIeHHe KOHKPETHOTO BOIIPOCA, CONIPOBOXKIAIOIIEECs, 00MEHOM MHEHHAMH, UAESIMH
MEXIy ABYMs M OoJiee IUIaMu.

3agada IUCKYCCUM - OOHAPYKUTh Pa3Iuiusl B IOHUMAHUH BOIIPOCA U B CLIOPE YCTAHOBUTH UCTUHY. JIUCKYCCHU MOTYT OBbITH
CBOOOJHBIMU U yIPaBIIIEMbIMU.

K TexHuke ynpaiseMoil JUCKYCCHU OTHOCATCA: YETKOE ONpeAeIeHUe

LIeJIH, TIPOTHO3UPOBAHUE PEaKLUU ONIIOHEHTOB, INIAHUPOBAHUE CBOETO IIOBEJEHUS, OTPAHUUEHNE BPEMEHU Ha BBICTYIIJICHHS U UX
3a7laHHAsA 04ePETHOCTb.

Jns mpoBeaeHus AUCKYCCHH HEOOXOANMO:
1. BeIOpaTh TeMy AUCKYCCHH, €€ MOXKET MPEIOKUTh KaK MPEroiaBaTelb, TaK U CTYACHTHL.
2. Brigenuts npobaematuky. O603HaYUTh OCHOBHBIE CIIOPHBIE BOIIPOCEL.




3. PaccMOTpeTh, HCTOPHYECKHUE 1 COBPEMEHHbIE TTOIXObI 10 BEIOPAHHOMH TeMe.

4. IlopoOpath UTEPATYPY.

5. Belmucarb TE3UCHL.

6. [Ipoananu3upoBaTh MaTepHal U ONPEACTIUTh CBOIO TOUKY 3pEHHs [0 JaHHOU NpodiieMaTuKe.

OCO0EHHOCTH AUCKYCCUMU:

* Jluckyccus mpearnoaraeT BKIIOYSHHOCTh B paboTy Beeil IPYIIIBI CTYICHTOB.

* CTyZEHTHI JOJDKHBI 0053aTeIbHO U3YYUTh  MaTepHhal [0 TeMe AUCKYCCHH He MO OJHOMY MCTOYHHUKY, 8 PACIIMPUTH CBOH KPYTro30p
10 BBIOPaHHOI TeMe, U3 pa3IMYHbIX HCTOYHUKOB (Hay4yHast JIUTEpaTypa, HayuHble )xypHaisl, CMU, HHTEpHET pecypchl,
CIIPaBOYHHKH U T.J.).

* [Ipu u3y4eHnu BOpoCcoB HEOOXOAUMO 0OPATUTHCS HE TOJIBKO K TPAJIUIIMOHHBIM MaTepuanaM, HO U YYUTBIBAaTh IPYTHUE TOUKU
3peHus. VM3ydyeHue G0JbIIOro KOJMUECTBa MaTepraia IOMOraeT CTyICHTY BBIPa3uTh CBO€ MHEHHUE, JOKA3aTh €ro U 1aTh OLICHKY.

* Jluckyccus He JOJDKHA peBpamarh B 0ec)opMeHHbIE BRIKPUKHU, U COJIEPIKATh OTBETHI: «COTJIACEH» - «HE COTJIACEH», «XOPOIIO -
«III0XO0Y», « TaK AYMaro», «MHE TaK KakeTcs». JJaHHbIe BUIbI OTBETOB IOKa3bIBAIOT HE TOTOBHOCTH CTYAEHTA K JUCKYCCHH.

* CTyzleHT JOJDKEeH OTCTauBaTh CBOIO TOUKY 3pCHMs, apI'yMEHTHPOBATH €€, /1eN1aTh BBIBO/IbI, 33JaBaTh BOIIPOCH! OIIIIOHEHTY.

* B xoze auckyccuu CTyJeHThl MOTYT MEHATH CBOIO TOUKY 3PEHHUS, BEJb TOJIBKO B CIIOPE POKIAETCS UCTHHA.
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